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" Życie to połączenie magii i makaronu"
                                                                                                            Federico Fellini

Karta Win
By The Way Wine-Bar

Wszystkie dania przygotowujemy na bieżąco...stąd przy dużej liczbie Gości czas 
oczekiwania może być wydłużony.

Restauracja „By the way” informuje, że do produkcji potraw używane są produkty mogące wywoływać 
reakcje alergiczne: orzechy, skorupiaki, mleko, gluten oraz inne mniej uczulające produkty. W celu 

uniknięcia reakcji alergicznej prosimy o poinformowanie kelnera o swoich alergiach.

Informujemy, że przy  stolikach powyżej 9 osób doliczana jest opłata za serwis wynosząca +10% 
wartości rachunku.

*czas oczekiwania wynosi około 30 min, ale może się wydłużyć w przypadku większej liczby Gości..

 - Restauracja By the way nie ponosi odpowiedzialności 
za rzeczy pozostawione bez opieki.

We prepare all dishes on an ongoing basis ... hence, with a large number of guests, the waiting time 
may be extended.

The "By the way" restaurant informs that products that may cause allergic reactions are used in the 
production of dishes: nuts, shellfish, milk, gluten and other less allergenic products. In order to avoid 

an allergic reaction, please inform the waiter about your allergies.

Please be advised that for tables over 9 people, a service fee of + 10% of the invoice value is added.

* the waiting time is about 30 minutes, but it may be longer for more guests.

 - By the way restaurant is not responsible
for things left unattended.



Przystawki / Starters

Bruschetta "By The Way"                                                                                                     49,-
- kompozycja zmienna sezonowo
- composition changes seasonally

Tartare di manzo / Beef tartare                                                                                     69,-
- polędwica wołowa, żółtko, marynowane grzyby, czerwona cebula, kapary, 
 papryka, kminek, ogórek, anchois, musztarda, grzanki

- beef tenderloin, egg yolk, marinated mushrooms, red onion, capers,pepper, cumin, 
cucumber, anchovies, mustard, toasts

Antipasti - dla dwojga / Antipasti  - for two                                                               99,-      
 
- włoskie wędliny i sery

- A board of italian cheese and cold cuts

Focaccia                                                                                                                                  26,-
- z czosnkiem, rozmarynem i oliwą extra vergine

- with rosemary, extra virgin olive oil and garlic

Vitello Tonnato                                                                                                                    49,-
   
- cielęcina gotowana w winie, sos tuńczykowy z kaparami
- veal cooked in wine, tuna sauce with capers



Zuppa di pesce      44,-
- fish soup

Minestrone                                                                                                                              28,-
- włoska zupa z sezonowych warzyw
- Italian soup with seasonal vegetables

Zupy i sałaty / Soups and salads

Dania mięsne / Meat dishes

Bistecca di manzo / Beef Steak                                                                            69,- / 100g

- polska sezonowana polędwica wołowa, dodatki sezonowe
- polish seasoned beef tenderloin, seasonal additions
 

Cotoletta alla Milanese                                                                                                       86,-

- panierowany kotlet cielęcy z kością, dodatki sezonowe
- breaded veal cutlet with bone, seasonal additions

Amaro Lucano Pisticci Lucania                                                                        25,- / 40ml
- Likier ma karmelowy kolor i gorzko-słodki smak
- The liqueur has a caramel color and a bitter-sweet taste

Jefferson Amaro Importante                                                                            29,- / 40ml
- Intensywny smak: orzechowo-korzenna słodycz oraz wytrawne cytrusy
- Intense taste: nutty-spicy sweetness and dry citrus fruits

Likier Mirto                                                                                                            25,- / 40ml
- Sardyński likier z jagód Mirtu / Sardinian liqueur made from Myrtle berries

Likier Amaretto Adriatico                                                                                 29,- / 40ml
- Włoski likier z prażonych i destylowanych migdałów
- Italian liqueur made from roasted and distilled almonds

Lucano Sambuca Anniversario                                                                        25,- / 40ml
- Włoski likier anyżowo ziołowy / Italian herbal anise liqueur

Marzadro Likier Bombardino                                                                          29,- / 40ml
- Likier jajeczny z whisky i rumem / Egg liqueur with whiskey and rum.

Limoncello Silvio Garta                                                                                     29,- / 40ml
- Likier cytrynowy / Lemon liqueur

Fernet Branca                                                                                                         25,- / 40ml
- Gorzka wódka ziołowa / Bitter herbal vodka

Fernet Branca Menta                                                                                           25,- / 40ml
- Miętowa wódka ziołowa / Mint herbal vodka

Porto 
Graham’s Tawny Porto Aged 30 years                                                             89,- / 80ml
- doskonałe stare Porto. Sojrzewa w wyselekcjonowanych sezonowanych beczkach
a średni wiek wszystkich użytych win to 30 lat
- excellent old Port wine. Matured in selected seasoned wines barrels and the average 
age of all wines used is 30 years

Burmester Tawny Porto Aged 20 years                                                          59,- / 80ml 
- letnie Porto Tawny (wino starzone w beczkach), które trafia do dębowych beczek 
na różny okres czasu przy czym wiek na etykiecie określa średni wiek wszystkich 
użytych w tym kupażu win 

- summer Tawny Port (wine aged in barrels), which goes into oak barrels for various 
periods of time with the age on the label specifying the average age of all the wines 
used in this blend

Likiery / Liqueurs

Insalata Caesar con Gamberi Vannamei                                                                       65,-
- sałata rzymska, krewetki Vannamei, pomidorki koktajlowe, sos Cezar, 
oliwa extra vergine, przyprawy

- romaine lettuce, Vannamei shrimps, Cherry tomatoes Caesar sauce, 
extra virgin olive oil, spices



Spaghetti al tonno crudo                                                                                                    49,-

- polędwica z tuńczyka, kapary, pomidorki koktajlowe,czosnek, chilli, 
oliwa extra vergine, świeża bazylia,natka pietruszki, przyprawy

- tuna tenderloin, capers, cherry tomatoes, garlic, chilli, extra virgin olive oil, 
fresh basil, parsley, spices

Pasta & Others
Penne i spaghetti są dostępne również w wersji bezglutenowej

Penne and spaghetti pastas are available in gluten - free version

Spaghetti arrabbiata                                                                                                             49,-

- Papryczki chilli, pomidory pelati salsati, Parmigiano Reggiano DOP 22 mesi, grappa, 
sok z cytryny, zesty cytryny, anchois, oliwa extra vergine, natka pietruszki, bazylia

- Chilli peppers, pelati salsati tomatoes, Parmigiano Reggiano DOP 22 mesi, grappa, 
lemon juice, lemon zest, anchovies, extra virgin olive oil, parsley, basil

Tagliatelle al ragù alla bolognese                                                                                    49,-

- pancetta affumicata, Parmigiano Reggiano DOP 22 mesi, oliwa extra 
vergine,masło,włoskie soffritto, Primitivo di Puglia IGP, mielone mięso wieprzowe 
i wołowe, passata di pomodoro, bulion, przyprawy

- smoked bacon, Parmigiano Reggiano DOP, Primitivo di Puglia IGP extra 
virgin olive oil, butter, Italian soffritto, minced pork and beef meat, tomato sauce, 
broth, spices

Degustacja Grappy:  69,- / 3 x 20 ml               
Giare Amarone, Giare Gewurztraminer, Extrafina

Marzadro Grappa Dic’otto Lune Stravecchia                                               45,- / 40ml

- po destylacji w łaźni wodnej z typowym destylatorem trydenckim dojrzewa w ciszy 
ciemnego, parowanego pomieszczenia.

- after distillation in a water bath with a typical Trentino still, it matures in silence
dark, steamy room.

Grappa Giare Amarone                                                                                       45,- / 40ml

- grappa o szlachetnym i zdecydowanym zapachu. Subtelna, harmonijna
i trwała w smaku

- grappa with a noble and strong scent. Subtle and harmonious and durable in taste. 

Nardina Grappa Extrafina                                                                                  45,-/40 ml

- Nardini to najstarszy producent grappy we Włoszech. Bartollo Nardini 
założył destylarnię w roku 1779.

- Nardini is the oldest grappa producer in Italy. Bartollo Nardini
founded the distillery in 1779.

Grappa Giare Gewurztraminer                                                                        45,- / 40ml
                  
- grappa o intensywnym zapachu, bardzo harmonijna w smaku. 
Otrzymana z destylacji w Bagnomaria w alembiku, ze szczepów Gewürztraminer

- Single-strain grappa with an intense scent and very harmonious taste.
Obtained from distillation in Bagnomaria in an alembic, from Gewürztraminer 
strains

Marzadro Grappa Dic’otto Lune Bottle Porto                                             45,- / 40ml

- Riserva Botte Porto powstaje w wyniku dodatkowego okresu butelkowania 
wynoszącego osiemnaście miesięcy

- Riserva Botte Porto is the result of an additional bottling period of eighteen months

Grappa

Gnocchi ai quattro formaggi                                                                                             49,-

- gnocchi w sosie quattro formaggi
- gnocchi in sauce based on four Italian cheeses



Spaghetti Carbonara                                                                                                            49,-       
- Guanciale di suino, Pecorino romano DOP, jajko, świeżo mielony pieprz, bazylia

- Italian pasta, Guanciale di suino, Pecorino romano DOP, egg, freshly ground pepper

Pasta & Others
Penne i spaghetti są dostępne również w wersji bezglutenowej

Penne and spaghetti pastas are available in gluten - free version

Risotto                                                                                                                                       54,-
- kompozycja sezonowa - zapytaj Kelnera co mamy dla Ciebie w tym miesiącu

- seasonal composition - ask the waiter what we have for you this month

Spaghetti aglio olio e peperoncino                                                                                39,-

- Parmigiano Reggiano DOP 22 mesi, czosnek, włoska oliwa, papryczka chilli, natka 
pietruszki, bazylia

- Parmigiano Reggiano DOP , parsley, garlic, Italian olive oil, chilli pepper

Lasagna Bolognese                                                                                                          49,-

- Mięso wołowe, mięso wieprzowe, passata pomidorowa, włoskie Soffritto,  Parmigiano 
Reggiano DOP 22 mesi, Primitivo di Puglia IGP sos pomidorowy, świeża bazylia, 
świeżo mielony pieprz

- Italian pasta, beef, pork, tomato passata, Primitivo di Puglia IGP ,Soffritto, 
Parmigiano Reggiano DOP, tomato sauce, freshly ground pepper

Tagliatelle ai funghi porcini                                                                                              69,-
- borowiki, podgrzybki, polędwica wołowa, wywar z suszonych grzybów, 
Parmigiano Reggiano DOP, białe wino, świeże zioła, przyprawy

- forest mushrooms, beef tenderloin, decoction of dried mushrooms, 
fresh herbs,Parmigiano Reggiano DOP, white wine, spices

Whisky/ Koniak - Whisky/Cognac

Glenfiddich - Single Malt 15 YO                                                                       49,- / 40ml
- szkockie whisky typu Single Malt leżakowany w beczce po Burbonie, Sherry
 i nowej beczce dębowej

- Single Malt Scotch whiskey aged in a Bourbon barrel, Sherryand a new oak barrel

Kraken Black Spiced Rum                                                                                 39,- / 40ml
- Rum: głęboki i aksamitny. Jego degustacja ujawnia aromaty wanilii i goździków
- Rum: deep and velvety.... tasting it reveals aromas of vanilla and cloves

Chivas Regal 12 YO                                                                                               29,- / 40ml
- szkocwhisky typu blend (40 rodzajów whisky słodowych i zbożowych)
- Scotch blend whiskey (40 types of malt and grain whiskeys)

Johnnie Walker Black Label                                                                             26,- / 40ml
- Johnnie Walker Black Label to połączenie aromatów cytrusa, fig, przypraw 
korzennych a także miodu, kokosa i odrobiny białego pieprzu. 

- Johnnie Walker Black Label is a combination of citrus, fig, spice aromas spices
as well as honey, coconut and a bit of white pepper.

Glen Breton Aged 19 years                                                                                 79,- / 40ml
- pierwszy kanadyjski single malt whisky. Pochodzi z gorzelni Glenora w nowej szkocji.  
Leżakowany w beczkach po burbonie. 

-  the first Canadian single malt whiskey. Comes from the Glenora distillery in Nova 
Scotia. Aged in bourbon barrels.

Kilchoman Machir Bay Cask Strength                                                           79,- / 40ml
- kilchoman Machir Bay Cask Strenght z wyspy Islay. Leżakuje w beczkach 
po burbonie oraz scherry. Wyjątkowość whisky polega jednak na butelkowaniu 
jej w naturalnej mocy cask strength 58,3%

- kilchoman Machir Bay Cask Strength from the island of Islay. Aged in barrels
after bourbon and scherry. The uniqueness of whiskey lies in its bottling its natural 
cask strength is 58.3%



Pizza
Nasze pizze są dostępne również z serem wegańskim

Our pizzas are also available with vegan cheese

Margherita Con Mozzarella Di Bufala                                                                           54,-

- sos pomidorowy, Mozzarella di bufala campana DOP, pomidorki koktajlowe,
świeża bazylia

- tomato sauce, Bufala mozzarella - made from buffalo milk in the region of campania,
 fresh basil, cherry tomatoes

Piccante                                                                                                                                54,-

- sos pomidorowy, mozzarella Julienne, Salsiccia fresca, Spianata calabra Del Conte, 
Nduja di Spilinga, jalapeno, czarne oliwki - Olive nere grecia con osso

- tomato sauce, mozzarella cheese, nduja - spicy Italian cold cuts, Italian sausages, 
jalapeno, pepper, black olives

Pizza con gorgonzola e pere                                                                                               54,-

- biały sos na bazie śmietany 18%, Ser Gorgonzola Bavarese Piccante, gruszka, 
mozzarella Julienne, przyprawy

- white sauce based on 18% cream, Gorgonzola Bavarese Piccante cheese, pear,
mozzarella Julienne, spices

Margherita                                                                                                                     32,-

- sos pomidorowy, mozzarella Julienne

- tomato sauce, mozzarella cheese

Whisky/ Koniak - Whisky/Cognac

Calvados Boulard XO                                                                                          59,- / 40ml
- boulard jest jedną z najstarszych marek związanych z produkcją calvadosu. Destylat 
produkowany jest w Normandii i można określić go mianem brandy z jabłek.
Boulard X.O to mariaż destylatów w wieku 6-15 lat 
- boulard is one of the oldest brands related to the production of calvados. Distillate
it is produced in Normandy and it can be called apple brandy. 
Boulard X.O is a marriage of distillates aged 6-15 years

Hine Bonneuil 2006 Limited Edition Cognac                                             89,- / 40ml
- Jest to nie kupażowany koniak z pojedynczego zbioru z winnicy należącej do Hine. 
Winnica znajduję się nieopodal wsi Bonneuil, w Grand Champagne

- This is an unblended cognac from a single harvest from a vineyard owned by Hine.
The vineyard is located near the village of Bonneuil, in Grand Champagne

Hine Rare The Original Cognac VSOP                                                           65,- / 40ml
- najbardziej ikoniczna ekspresji z domu Hine. Stworzony z 25 wyselekcjonowanych 
eaux-de-vie pochodzących wyłącznie z apelacji Grande(60%) i Petit Champagne(40%)

- the most iconic expression from the house of Hine. Created from 25 selected ones
eaux-de-vie coming exclusively from the Grande appellation (60%)
and Petit Champagne(40%)

Tokinoka Black Japanese Whisky                                                                   69,- / 40ml
- blend whisky słodowej i zbożowej . Proces starzenia odbywa się w beczce 
po bourbonie, beczce po sherry i w beczce z amerykańskiego dębu. 
Destylarnia  znajduje się niedaleko zatoki Kobe. Jest alkoholem limitowanym...

- blend of malt and grain whisky. The aging process takes place in a barrel bourbon, 
sherry cask and American oak cask. The distillery is located near Kobe Bay.
It is a limited...

Armagnac Clos Martin Millesime 1989                                                         69,- / 40ml
- armagnac jako jedna z najstarszych brandów we Francji. Istnieje od ponad 700 lat. 
Ta pojedyncza odmiana winorośli Armagnac jest produkowana wyłącznie z winogron 
Folle Blanche zebranych w 1989 roku w  Gaskonii

- Armagnac, as one of the oldest brands in France and has existed for over 700 years.
This single Armagnac grape variety is produced exclusively from grapes Folle Blanche 
collected in 1989 in Gascony



Pizza
Nasze pizze są dostępne również z serem wegańskim

Our pizzas are also available with vegan cheese

Verdure                                                                                                                                      42,- 
- sos pomidorowy, mozzarella Julienne, cukinia, bakłażan, papryka, karczochy

- tomato sauce, mozzarella Julienne, zucchini, eggplant, pepper, artichokes

Prosciutto crudo                                                                                                                    54,-
- sos pomidorowy, mozzarella Julienne, rukola, 
Parmigiano Reggiano DOP 22 mesi , Prosciutto crudo Parma DOP

- tomato sauce, mozzarella cheese, Parmigiano Reggiano DOP, prosciutto crudo, 
rucola

Carnavale                                                                                                                                  42,-
- sos pomidorowy, mozzarella Julienne,  łagodne salami ungherese, papryka,
czerwona cebula

- tomato sauce, mozzarella cheese, Italian salami, red pepper, onion

Capricciosa                                                                                                                     42,-
- sos pomidorowy, mozzarella Julienne, Prosciutto Cotto Fattoria, pieczarki

- tomato sauce, mozzarella cheese, ham, mushrooms

Quattro formaggi                                                                                                          54,-
- sos pomidorowy, mozzarella Julienne, włoski kozi ser  Fresco capra, 
Mozzarella di bufala campana DOP, Gorgonzola DOP

- tomato sauce, mozzarella cheese, goat cheese, gorgonzola cheese, 
Mozzarella di bufala campana DOP

Pink Gin COMPOTE                                                                                            35,- / 40ml
- to mieszkania klasycznego ginu z dodatkiem botaników i kompotu owocowego
-these are classic gins with the addition of botanicals and fruit compote

Ima Destillery - Sea Stories Navy Strength Gin                                          29,- / 40ml
- gin inspirowany podróżami tzw. „Morskie opowieści” , w produkcji użyto 
m.in. jałowca z Macedonii czy przypraw z Dalekiego Wschodu

- gin inspired by the so-called travels "Sea Tales", the production used juniper from 
Macedonia and spices from the Far East

Kavka Vodka Tokaji Cask Aged                                                                        44,- / 40ml
- kavka Tokaji Cask to połączenie żyta, pszenicy oraz destylatów z jabłek i śliwek
leżakowanych w beczkach po tokaju. Nazwa Kavka  nawiązuje do lat 20-tych 
oraz 30-tych  XX wieku, kiedy to w czasach polskiej prohibicji proponując komuś 
wódkę używało się hasła... "Zapraszam na Kavkę..."

- Tokaji Cask kavka is a combination of rye, wheat and apple and plum distillates 
made of forged in Tokaj barrels. The name Kavka refers to the 1920s and 1930s
20th century when during the Polish prohibition..when offering someone vodka
people used it slogans appear..."I invite You for a coffe- Kavka..."

Cieleśnica Vodka Ziołowa 44                                                                            29,- / 40ml
- wódka powstała na bazie ziół oraz miodu. Jest naturalna, pozbawiona 
sztucznych dodatków.

- vodka is made from herbs and honey. It is natural, without artificial additives.

Frant Wildflower                                                                                                  40,- / 40ml

- okowita z polskiego miodu wielokwiatowego pochodzącego z Warmii i Mazur.
- spirit made from Polish multi-flower honey from Warmia and Masuria.

Ima Destillery - „O Ja Cię Chrzanie”                                                               34,- / 40ml
- polski destylat stworzony na bazie jabłek i chrzanu
- polish distillate based on apples and horseradish

Polskie destylaty / Polish distillates



Świeże owoce morza i ryby

Fresh seafood and fish

Gamberi in salsa di vino e burro                                                                                   54,-
              
   
- krewetki w sosie winno maślanym
- prawns in butter wine sauce

Ostriche / Oysters                                                                                                       24,- / szt

Podkarpacka Destylarnia Okowity 
Okowita - Ziemniak                                                                                               29,- / 40ml
- piękny zapach placków ziemniaczanych, z wyrazistą kremowością  oraz szczyptą 
pieprzu oraz nutami słodkiej papryki 

- beautiful smell of potato pancakes, with a distinct creaminess and a pinch 
of pepper and notes of sweet paprika

Okowita - Kukurydza                                                                                            29,- / 40ml
- w nosie orzeźwiający aromat dojrzałych, słodkich owoców. W ustach rozgrzewające 
...ciepłe nuty tytoniu

- a refreshing aroma of ripe, sweet fruit in the nose. Warming in the mouth
...warm notes of tobacco

Okowita - Śliwka                                                                                                     29,- / 40ml
                       
- w zapachu czuć wyraźnie dojrzałe owoce śliwki, gruszki, jabłka. W smaku pozorna 
słodycz a zbiegiem czasu pojawia się śliwka w czekoladzie

- the aroma clearly smells of ripe fruit like plums, pears, apples, and the taste 
is apparent sweetness, and over time a chocolate-covered plum appears

Okowita - Gruszka                                                                                                  29,- / 40ml
- w pierwszym nosie mocno dojrzała gruszka, lekkie jabłko, następnie w ustach 
czekolada a nawet nuta cynamonu 

- in the first nose there is a very ripe pear, light apple, then in the mouth
chocolate and even a hint of cinnamon

Okowita Rzeźnika                                                                                                  29,- / 40ml

- Specjalna edycja okowity przygotowana na VIII Festiwal Biegu Rzeźnika w Cisnej
Zapach bardzo przyjemny, pełen słodyczy, a jednocześnie dymu, pieczenia,
 jak pop-corn. 

- A special edition of spirit prepared for the 8th Butcher's Run Festival in Cisna. Very 
pleasant scent, full of sweetness and at the same time smoke, burning, like pop corn.

Nalewka                                                                                                                      29,- / 40ml
- Nalewki owocowe, smaki zmienne w zależności od sezonu
- Fruit tinctures, flavors change depending on the season

Podkarpacki Tasting (Gruszka, Kukurydza, Ziemniak)                                59,- /3x20ml
- Podkarpacki Tasting (Pear, Corn, Potato) 

Tartara di tonno/ Tuna tartare                                                                                       75,-      
- polędwica z tuńczyka, roszponka, jajka w koszulkach, oliwa extra vergine,
czarny sezam, przyprawy, pieczywo

- tuna sirloin, lamb's lettuce, poached eggs, extra virgin olive oil, bread,black sesame, 
spices

Tagliatelle rosa con gamberi                                                                                             87,-

- tagliatelle, krewetki Vannamei, Spianata calabra Del Conte, białe wino, 
sos z pomidorów i śmietany 30%, natka pietruszki, czosnek,cukinia, 
grillowana cytryna, przyprawy

- tagliatelle, Vannamei shrimps, Spianata calabra Del Conte, white wine,
tomato and cream sauce 30%, parsley, garlic, zucchini,
grilled lemon, spices

Tagliatelle con Capesante                                                                                                   98,-

- Capesante - małże Św.Jakuba, kapary, białe wino, czosnek, pomidorki koktajlowe, 
natka pietruszki, grillowana cytryna, przyprawy

- Capesante - scallops, capers, white wine, garlic, cherry tomatoes,
parsley, grilled lemon, spices



Spaghetii allo scoglio                                                                                                           89,-

Estrella Damm  0,3l / 0,5 l - (Lane / Draught beer)                                              20- / 22,-

Peroni Nastro Azzurro  0,33l                                                                                           22,-

Birra Moretti  0,33l                                                                                                     22,-

Fabbrica Di Pedavena Superior  0,33 l - bezalkoholowe / alcohol free beer                22,-
                                  

Piwo / Beer

Aperitif

Crodino                                                                                                                                                             39,-                                                                                                 
-Aperitif na bazie  włoskiego Crodino z frizzante lub w wersji bezalkoholowej

-Aperitif based on Italian Crodino with prosecco or in a non-alcoholic version

Aperol Spritz                                                                                                                                                   39,-                  
 
- Aperol, frizzante, woda gazowana, lód

- Aperol, frizzante, sparkling water, ice

Negroni Sbagliato                                                                                                                                        39,-             

-Campari, Martini rosso, Frizzante, lód

-Campari, red martini, sparkling, lód

Kraken  Black Spiced Rum                                                                                                                        39,-    

-Kraken rum, limonka, pepsi, lód

-Kraken rum, lime, pepsi, ice

Fregola sarda ai frutti di mare                                                                                          89,-

Spaghetti alla Puttanesca di Mare                                                                                   89,-

Skład powyższych dań

 ...mule, krążki mątwy, kalmary, ośmiorniczki mini, krewetki Vannamei, 
vongole, białe wino, czosnek, oliwa extra vergine, grillowana cytryna, 
natka pietruszki,białe wino, przyprawy....skład zmienny w zależności 

co rybak miał w sieci...

Composition of the above dishes

- mussels, cuttlefish rings, squid, mini octopus, Vannamei prawns, 
vongole clams, white wine, garlic, extra virgin olive oil, grilled lemon, parsley, 

white wine, spices....
... the composition may vary depending on „what the fisherman 

will have in the net” ....

Spaghetti alla pescatora                                                                                                      89,-

Risotto ai frutti di mare                                                                                                      89,-



Frittura di pesce                                                                                                                     98,-
        
- owoce morza w chrupiącej panierce z sosem koktajlowym....
.....skład zmienny w zależności co rybak miał w sieci...

- seafood in a crispy coating with a cocktail sauce....
.....variable composition depending on what the fisherman had in the net...

Pepsi  0,2l   12,-

Pepsi Max  0,2l  12,-

Tonic  0,2l    12,-

7 up  0,2l   12,-

Mirinda  0,2l   12,-

Cisowianka 0,3 l  12,-

San Pellegrino  0,75l   26,-

Woda z miętą i cytryną karafka 1 litr                                                                                20,-
Water with mint and lemon 1 liter carafe 

Włoskie oranżady 0,33   20,-
Italian orangeades 0.33

Sok Jabłkowy 0,2l / Apple 0.2l                                                                                            12,-

Sok Pomarańczowy 0,2l / Orange 0.2l                                                                              12,-
  
Soki ze świeżych owoców 0,3l / Fresh fruit juices 0.3l                                                   28,-

Napoje zimne / Cold drinks

Herbata z Rokitnikiem/  Sea buckthorn tea                                                                28,-

Herbata z imbirem, pomarańczą i konfiturą malinową                                        28,-
- tea with ginger, orange and raspberry jam

Zielona herbata z suszonymi jabłkami / Green tea with dried apples                   28,-

Grzane wino z przyprawami korzennymi                                                                      29,-
- mulled wine with spices

Bombardino                                                                                                                                            29,-   

- bombardino - likier all uovo, bita śmietana, kakao

- bombardino - all uovo liqueur, whipped cream, cocoa

Na zimne dni / For cold days

Risotto nero di seppia con calamari                                                                               89,-

- kalmary, macki kalmara, biała cebula, czernidło - atrament z mątwy,
 czosnek, oliwa extra vergine, białe wino, passata pomidorowa, natka pietruszki,
wywar warzywny, grillowana cytryna

- squid, squid tentacles, white onion, cuttlefish ink, garlic, extra virgin olive oil, 
white wine, tomato passata, parsley, vegetable stock, grilled lemon

Chioggia - Piatto di frutti di mare / Chioggia on e plate                                        144,-

- sardynki, mule, krewetki Vannamei, krewetki argentyńskie, 
krewetki Carabinieros, vongole, ośmiorniczki baby, kalmar / mątwa, małe ryby 
morskie, krążki mątwy, macki  kalmara,grillowana cytryna, podane w naszym 
autorskim sosie na bazie wywaru z owoców morza i pieczywem....
....skład może się różnić w zależności „co rybak będzie miał w sieci”....

- sardine, mussels, Vannamei prawns, Argentinian prawns, Carabinieros shrimps, 
vongole, baby octopus, squid / cuttlefish, small sea fish, cuttlefish rings, 
squid tentacles, grilled lemon - served in our original sauce based on seafood stock 
and bread .....the composition may vary depending on „what the fisherman will have
in the net” ....



Cozze al vino bianco   (500g)                                                                                             69,-

- mule, białe wino, czosnek, masło, szalotka, natka pietruszki, przyprawy,  pieczywo, 
grillowana cytryna

- mussels, white wine, garlic, butter, shallots, parsley, spices, fennel, bread, 
grilled lemon

Cozze con finferli (500g)                                                                                                     69,-

- mule, białe wino, czosnek, masło, szalotka, natka pietruszki, przyprawy,  
lekki sos śmietanowy z gorgonzolą, estragon, kurki,  przyprawy, pieczywo, grillowana 
cytryna, 

- mussels, white wine, garlic, butter, shallots, parsley, spices, fennel,
light cream sauce with gorgonzola, tarragon, chanterelles, spices, bread, grilled lemon

Cozze Mare e Monti (500g)                                                                                               69,-
 
- mule, czosnek, pomidorki koktajlowe, pieczarki Portobello, Spianata calabra Del Conte 
białe wino, natka pietruszki,seler naciowy, bulion warzywny, natka pietruszki,
przyprawy, grillowana cytryna, pieczywo

- mussels, garlic, cherry tomatoes, Portobello mushrooms, Spianata calabra
Del Conte white wine, parsley, celery, parsley, spices, bread, grilled lemon, vegetable broth

Włoskie herbaty La Via del Te                                                                                            13,-

- czarna, zielona, miętowa, owocowa / black, green, mint, fruit

Espresso / Ristretto                                                                                                             11,-

Espresso doppio                                                                                                                  16,-

Espresso macchiato                                                                                                            11,-

Kawa czarna / Black coffee                                                                                                 11,-

Kawa biała / White coffee                                                                                                   13,-

Cappuccino                                                                                                                          16,-

Caffe Latte                                                                                                                            16,-

Caffe corretto                                                                                                                    18,-

Napoje gorące / Hot drinks

Lody z watą cukrową / Ice cream with cotton candy  32,-

- włoskie naturalne lody bez konserwantów - robione dla nas na zamówienie, wata 
cukrowa przygotowywana u nas w restauracji

- Italian natural ice cream without preservatives - made to order for us, cotton candy 
prepared in our restaurant

Affogato   26,-

- włoskie lody śmietankowe (bez konserwantów), espresso 
- Italian ice cream (no preservatives), espresso doppio

Tiramisu   29,-

Crème brûlée       29,-

Desery / Desserts

Bistecca di tonno  (250g)                                                                                                    138,- 
- grillowana polędwica ze  świeżego tuńczyka Sashimi, dodatki sezonowe

- grilled sirloin with fresh Sashimi tuna, seasonal additions


